
Citi信用卡合約條款及細則、Citi八達通信用卡合約條款及細則、Citi HKTVmall信用卡合約條款及細則、Citi銀聯信用卡合約條款及細則及、Citi信用卡/大來信用
証資料概要及服務收費表之修訂通知

由2021年6月30日起，若干條款及細則將作出下列修訂。經修訂內容將以底線識別，而已刪除的內容將以刪除線表示。

1. Citi信用卡合約條款及細則更改了什麽？

第3.1條將作出下列修訂：

此卡可在發卡公司的任何分行和其他接受此卡的財務機構及商戶使用。此卡可用作購買物品和服務、現金透支、付賬和獲得發卡公司不時提供或安排之其他與信用
卡有關的設施或服務。此卡亦可用作申請由發卡公司提供之信用卡貸款計劃(包括但不限於「Quick Cash」套現分期計劃或賬單「分期更好使」計劃或簽賬「分期
更好使」計劃或折現計劃或結餘轉戶計劃或商戶分期計劃)。

第3.4條將被全部刪除，並以以下新的第3.4條取代：

受以下有關條款規限，免息分期付款計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定所提供的貸款計劃並只在持卡人/會員光顧發卡公司可能不時指定及通知的
商戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人/會員。就每次使用本計劃的交易而言(各稱「貸款」)：

(a) 持卡人/會員不可撤銷地授權發卡公司一次性把全部貸款金額繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡向發卡公司分期償
還此金額。

(b) 持卡人/會員於接受本計劃及交易後，均不能取消、變更或撤銷。本計劃是否有效，須受限於賬戶狀況查核及發卡公司接納對本申請與否之酌情決定。

(c) 貸款額會在客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消並會每月從賬戶支取直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於持卡人/會員
每月支付分期付款後按比例恢復賬戶的信用限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的信用限額。任何退回或交換產品將不會影響在本計劃下
的付款責任；

(d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司最終決定為依據。

(e) 持卡人/會員可能會於指定的參與商戶支付相關交易時，透過發卡銀行發出的短訊及其他數碼渠道得悉有關本計劃的服務資訊。持卡人/會員同意接受公司的此
類通知作為服務通知。持卡人/會員可透過以上渠道接受及使用本計劃。持卡人/會員所接受的任何計劃均應受本合約約束。適用於有關交易之計劃如於本行指
定的時間內並未獲持卡人/會員接受及使用，則將會失效。

(f) 持卡人/會員不可取消購買或訂購產品及/或服務，及同意無論如何在所有情況下也不向發卡公司提出索償(包括已付金額的退款)。

(g) 如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人/會員仍須向
發卡公司支付每期分期付款，直至貸款金額全部繳清為止。

(h) 任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人/會員直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，
持卡人/會員仍有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

(i) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本協議的所有條款約束。在任何情況下，持卡人/會員須根據本協議中之條款向發卡
公司償還全部貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

(j) 發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服
務相關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債；及

(k) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(a)拒絕向持卡人/會員提供本計劃；或(b)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶；任
何上述事件發生後，或如果持卡人/會員取消賬戶，持卡人/會員須立即向發卡公司償還該賬戶項下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款的任何未償數額。

儘管本合約有所規定，如根據本合約就未經授權的交易在結算日期之前提出報告，持卡人/會員有權扣留有爭議的金額。在進行調查期間，發卡公司將不會對爭議
金額收取任何財務費用或利息，亦不會針對持卡人/會員作出不良信貸報告。調查如實完成後，如調查結果表明該報告並無根據，發卡公司有權就整段期間(包括調
查期間)對爭議金額重新收取任何未償還的費用及收費或利息。誠信調查的結果對持卡人/會員具有約束力。

原本的第3.4(g)條將會重新編號為新的第3.5條，並修訂如下：

如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人/會員仍然有責
任按照相關的信用卡機構規則須向發卡公司支付每期分期付款全數交易金額，直至貸款金額全部繳清為止。

原本的第3.4(h)條將會重新編號為新的第3.6條，並修訂如下：

任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人/會員直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持
卡人/會員仍然須遵守相關的信用卡機構規則並有責任按照本合約規定的方式清還全數交易金額有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

原本的第3.4(j)條將會重新編號為新的第3.7條，其內容將維持不變如下：

發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服務相
關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債。

第4.3(s)條將作出下列修訂：

免息分期付款計劃商戶分期計劃取消交易手續費

不論任何原因，若取消免息分期付款計劃商戶分期計劃，將會被徵收服務收費表所訂明的取消交易手續費。

於第14條後加入下列新增條文第15條：

15. 商戶分期計劃

15.1 以下條款及細則適用於商戶分期計劃，客戶須同時遵守相關的本合約。除非另有定義或上下文另有註明，所有粗體術語應具有相關本合約中所作的定義。

15.2 本商戶分期計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定提供的貸款計劃(下文稱「本貸款計劃」)，並只在持卡人/會員惠顧發卡公司可能不時指定及通知
的商戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人/會員。就每次使用本計劃所作的交易而言(各稱「計劃交易」)：

 (a) 持卡人/會員不可撤銷地授權發卡公司一筆過將全數計劃交易金額(「貸款金額」)繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經
信用卡向發卡公司以等額的每月分期償還此金額(各稱「分期付款」)，即在計劃交易日期被收取第一筆分期付款，及隨後的每月分期付款將在與計劃交易 N

O
A

Tn
C

_2
10

4
E



   日期相同的曆日從卡中扣除(如月份中並無該曆日，則將於下一個曆日扣除)，直至全數清還貸款金額。在本合約中，每個從卡收取分期付款的日期均稱為
「分期付款日期」；

 (b) 本計劃之提供須視乎申請合資格與否及賬戶狀況的查核，發卡公司對此有絕對的酌情權。如持卡人/會員取消本計劃，則可能會被收取《服務收費表》中規
定的「商戶分期計劃取消交易手續費」(即HK$300)，並將被全數收取未清還的貸款金額；

 (c) 貸款金額會從客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消，並會每月從賬戶支取，直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於
持卡人/會員每月支付分期付款後按比例恢復賬戶的客戶信貸限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的客戶信貸限額。任何退回或交換產
品將不會影響在本計劃下的付款責任；

 (d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司之最終決定為依據。

 (e) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本合約的所有條款約束。在任何情況下，持卡人/會員須根據本合約中之條款向
發卡公司清還全數貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

 (f) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(i)拒絕向持卡人/會員提供本計劃；或(ii)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶。
任何上述事件發生後，或如持卡人/會員取消賬戶，持卡人/會員須立即向發卡公司清還該賬戶下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款計劃的任何未償
金額。

 (g) 已記賬的分期付款的1.5％將包括在最低付款額中。

 (h) 持卡人/會員唯有在付款限期之前全數支付(或已經支付)月結單結欠，直至全數清還貸款金額，計劃交易將不會衍生額外收費及費用。然而，

  (1) 如持卡人/會員支付(或已經支付)的款項等於或多於最低付款額，但少於當前(及上一張月結單)中的月結單總結欠，然後：

   (i) 當前月結單中已記賬的分期付款將從當前月結單的分期付款日期起衍生財務費用，直至持卡人/會員全數清還當前的未償還結欠為止，及

   (ii) 當前月結單中之前每月分期付款的任何未償還部分，將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人/會員全數清還當前的未償還結欠為止。

  (2) 如持卡人/會員支付等於或多於最低付款額，但少於當前月結單的月結單總結欠(及已經於還款到期日或之前支付上一張賬單的最低應付金額)，當前月結
單中已記賬的分期付款將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人/會員全數清還當前的未償還結欠為止。

  (3) 所有財務費用將以每日計算和累積。請注意，最低付款額金額只包含已記賬的分期付款的1.5％，詳情已列載於本合約的第15.2(g)條，亦請參考本合約的
第5.5條了解有關付款的分配次序。

  (4) 此外，如持卡人/會員所支付的款項少於最低付款額，將被收取拖欠財務費用(代替財務費用)。有關拖欠財務費用的收費詳情，持卡人/會員應參考本合
約的條款4.3 (I)。

 (i) 積分、八達通現金或現金回贈將按已記賬的分期付款每月誌入賬戶。

2. Citi八達通信用卡合約條款及細則更改了什麽？

第3.1.1條將作出下列修訂：

此卡可在發卡公司的任何分行和其他接受此卡的財務機構及商戶使用。此卡可用作購買物品和服務、現金透支、付賬和獲得發卡公司不時提供或安排之其他與信用
卡有關的設施或服務。此卡亦可用作申請由發卡公司提供之信用卡貸款計劃(包括但不限於「Quick Cash」套現分期計劃或賬單「分期更好使」計劃或簽賬「分期
更好使」計劃或折現計劃或結餘轉戶計劃或商戶分期計劃)。

第3.4條將被全部刪除，並以以下新的第3.4條取代：

受以下有關條款規限，免息分期付款計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定提供的貸款計劃並只在持卡人光顧發卡公司可能不時指定及通知的商戶(各
稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃的交易而言(各稱「貸款」)： 

(a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一次性把全部貸款金額繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡向發卡公司分期償還此
金額。

(b) 持卡人於接受本計劃及交易後，均不能取消、變更或撤銷。本計劃是否有效，須受限於賬戶狀況查核及發卡公司接納對本申請與否之酌情決定。

(c) 貸款額會在客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消並會每月從賬戶支取直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於持卡人每月
支付分期付款後按比例恢復賬戶的信用限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的信用限額。任何退回或交換產品將不會影響在本計劃下的付
款責任；

(d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司最終決定為依據。

(e) 持卡人可能會於指定的參與商戶支付相關交易時，透過發卡銀行發出的短訊及其他數碼渠道得悉有關本計劃的服務資訊。持卡人同意接受公司的此類通知作為
服務通知。持卡人可透過以上渠道接受及使用本計劃。持卡人所接受的任何計劃均應受本合約約束。適用於有關交易之計劃如於本行指定的時間內並未獲持卡
人接受及使用，則將會失效。

(f) 持卡人不可取消購買或訂購產品及/或服務，及同意無論如何在所有情況下也不向發卡公司提出索償(包括已付金額的退款)。

(g) 如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍須向發卡
公司支付每期分期付款，直至貸款金額全部繳清為止。

(h) 任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持卡
人仍有責任按照本合約規定 的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

(i) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本協議的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本協議中之條款向發卡公司
償還全部貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

(j) 發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服
務相關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債；及

(k) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(a)拒絕向持卡人提供本計劃；或(b)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶；任何上述
事件發生後，或如果持卡人取消賬戶，持卡人須立即向發卡公司償還該賬戶項下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款的任何未償數額。

儘管本合約有所規定，如根據本合約就未經授權的交易在結算日期之前提出報告，持卡人有權扣留有爭議的金額。在進行調查期間，發卡公司將不會對爭議金額收
取任何財務費用或利息，亦不會針對持卡人作出不良信貸報告。調查如實完成後，如調查結果表明該報告並無根據，發卡公司有權就整段期間(包括調查期間)對爭
議金額重新收取任何未償還的費用及收費或利息。誠信調查的結果對持卡人具有約束力。



原本的第3.4(g)條將會重新編號為新的第3.5條，並修訂如下：

如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍然有責任按照
相關的信用卡機構規則須向發卡公司支付每期分期付款全數交易金額，直至貸款金額全部繳清為止。

原本的第3.4(h)條將會重新編號為新的第3.5條，並修訂如下：

任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持卡人
仍然須遵守相關的信用卡機構規則並有責任按照本合約規定的方式清還全數交易金額有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

原本的第3.4(j)條將會重新編號為新的第3.7條，其內容將維持不變如下：

發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服務相
關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債。

第4.3(s)條將作出下列修訂：

免息分期付款計劃商戶分期計劃取消交易手續費

不論任何原因，若取消免息分期付款計劃商戶分期計劃，將會被徵收服務收費表所訂明的取消交易手續費。

於第14條後加入下列新增條文第15條：

15. 商戶分期計劃

15.1 以下條款及細則適用於商戶分期計劃，客戶須同時遵守相關的本合約。除非另有定義或上下文另有註明，所有粗體術語應具有相關本合約中所作的定義。

15.2 本商戶分期計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定提供的貸款計劃(下文稱「本貸款計劃」)，並只在持卡人惠顧發卡公司可能不時指定及通知的商
戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃所作的交易而言(各稱「計劃交易」)：

 (a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一筆過將全數計劃交易金額(「貸款金額」)繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡
向發卡公司以等額的每月分期償還此金額(各稱「分期付款」)，即在計劃交易日期被收取第一筆分期付款，及隨後的每月分期付款將在與計劃交易日期相
同的曆日從卡中扣除(如月份中並無該曆日，則將於下一個曆日扣除)，直至全數清還貸款金額。在本合約中，每個從卡收取分期付款的日期均稱為「分期
付款日期」；

 (b) 本計劃之提供須視乎申請合資格與否及賬戶狀況的查核，發卡公司對此有絕對的酌情權。如持卡人取消本計劃，則可能會被收取《服務收費表》中規定的
「商戶分期計劃取消交易手續費」(即HK$300)，並將被全數收取未清還的貸款金額；

 (c) 貸款金額會從客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消，並會每月從賬戶支取，直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於
持卡人每月支付分期付款後按比例恢復賬戶的客戶信貸限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的客戶信貸限額。任何退回或交換產品將
不會影響在本計劃下的付款責任；

 (d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司之最終決定為依據。

 (e) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本合約的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本合約中之條款向發卡
公司清還全數貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

 (f) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(i)拒絕向持卡人提供本計劃；或(ii)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶。任何
上述事件發生後，或如持卡人取消賬戶，持卡人須立即向發卡公司清還該賬戶下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款計劃的任何未償金額。

 (g) 已記賬的分期付款的1.5％將包括在最低付款額中。

 (h) 持卡人唯有在付款限期之前全數支付(或已經支付)月結單結欠，直至全數清還貸款金額，計劃交易將不會衍生額外收費及費用。然而，

  (1) 如持卡人支付(或已經支付)的款項等於或多於最低付款額，但少於當前(及上一張月結單)中的月結單總結欠，然後：

   (i) 當前月結單中已記賬的分期付款將從當前月結單的分期付
    款日期起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止，及

   (ii) 當前月結單中之前每月分期付款的任何未償還部分，將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (2) 如持卡人支付等於或多於最低付款額，但少於當前月結單的月結單總結欠(及已經於還款到期日或之前支付上一張賬單的最低應付金額)，當前月結單中
已記賬的分期付款將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (3) 所有財務費用將以每日計算和累積。請注意，最低付款額金額只包含已記賬的分期付款的1.5％，詳情已列載於本合約的第15.2(g)條，亦請參考本合約的
第5.6條了解有關付款的分配次序。

  (4) 此外，如持卡人所支付的款項少於最低付款額，將被收取拖欠財務費用(代替財務費用)。有關拖欠財務費用的收費詳情，持卡人應參考本合約的條款4.3 

(I)。

 (i) 積分、八達通現金或現金回贈將按已記賬的分期付款每月誌入賬戶。

3. Citi HKTVmall信用卡合約條款及細則更改了什麽？

第4.1.1條將作出下列修訂：

此卡可在發卡公司的任何分行和其他接受此卡的財務機構及商戶使用。此卡可用作購買物品和服務、現金透支、付賬和獲得發卡公司不時提供或安排之其他與信用
卡有關的設施或服務。此卡亦可用作申請由發卡公司提供之信用卡貸款計劃(包括但不限於「Quick Cash」套現分期計劃或賬單「分期更好使」計劃或簽賬「分期
更好使」計劃或折現計劃或結餘轉戶計劃或商戶分期計劃)。

第4.4條將被全部刪除，並以以下新的第4.4條取代：

受以下有關條款規限，免息分期付款計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公 司絕對酌情決定提供的貸款計劃並只在持卡人光顧發卡公司可能不時指 定及通知的商戶(各
稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃的 交易而言(各稱「貸款」)：

(a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一次性把全部貸款金額繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡向發卡公司分期償還此
金額。

(b) 持卡人於接受本計劃及交易後，均不能取消、變更或撤銷。本計劃是否有效，須受限於賬戶狀況查核及發卡公司接納對本申請與否之酌情決定。



(c) 貸款額會在客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消 並會每月從賬戶支取直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於持卡人每月
支付分期付款後按比例恢復賬戶的信用限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的信用限額。任何退回或交換產品將不會影響在本計劃下的付
款責任；

(d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司最終決定為依據。

(e) 持卡人可能會於指定的參與商戶支付相關交易時，透過發卡銀行發 出的短訊及其他數碼渠道得悉有關本計劃的服務資訊。持卡人同意接受公司的此類通知作為
服務通知。持卡人可透過以上渠道接受及使用本計劃。持卡人所接受的任何計劃均應受本合約約束。適用於有關交易之計劃如於本行指定的時間內並未獲持卡
人接受及使用，則將會失效。

(f) 持卡人不可取消購買或訂購產品及/或服務，及同意無論如何在所有情況下也不向發卡公司提出索償(包括已付金額的退款)。

(g) 如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原 因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍須向發卡
公司支付每期分期付款，直至貸款金額全部繳清為止。

(h) 任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持卡
人仍有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

(i) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本協議的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本協議中之條款向發卡公司
償還全部貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

(j) 發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服
務相關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債；及

(k) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(a)拒絕向持卡人提供本計劃；或(b)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶；任何上述
事件發生後，或如果持卡人取消賬戶，持卡人須立即向發卡公司償還該賬戶項下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款的任何未償數額。

儘管本合約有所規定，如根據本合約就未經授權的交易在結算日期之前提出報告，持卡人有權扣留有爭議的金額。在進行調查期間，發卡公司將不會對爭議金額收
取任何財務費用或利息，亦不會針對持卡人作出不良信貸報告。調查如實完成後，如調查結果表明該報告並無根據，發卡公司有權就整段期間(包括調查期間)對爭
議金額重新收取任何未償還的費用及收費或利息。誠信調查的結果對持卡人具有約束力。

原本的第4.4(g)條將會重新編號為新的第4.5條，並修訂如下：

如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍然有責任按照
相關的信用卡機構規則須向發卡公司支付每期分期付款全數交易金額，直至貸款金額全部繳清為止。

原本的第4.4(h)條將會重新編號為新的第4.6條，並修訂如下：

任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持卡人
仍然須遵守相關的信用卡機構規則並有責任按照本合約規定的方式清還全數交易金額有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

原本的第4.4(j)條將會重新編號為新的第4.7條，其內容將維持不變如下：

發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服務相
關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債。

第5.3(s)條將作出下列修訂：

免息分期付款計劃商戶分期計劃取消交易手續費

不論任何原因，若取消免息分期付款計劃商戶分期計劃，將會被徵收服務收費表所訂明的取消交易手續費。

於第16條後加入下列新增條文第17條：

17. 商戶分期計劃

17.1 以下條款及細則適用於商戶分期計劃，客戶須同時遵守相關的本合約。除非另有定義或上下文另有註明，所有粗體術語應具有相關本合約中所作的定義。

17.2 本商戶分期計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定提供的貸款計劃(下文稱「本貸款計劃」)，並只在持卡人惠顧發卡公司可能不時指定及通知的商
戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃所作的交易而言(各稱「計劃交易」)：

 (a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一筆過將全數計劃交易金額(「貸款金額」)繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡
向發卡公司以等額的每月分期償還此金額(各稱「分期付款」)，即在計劃交易日期被收取第一筆分期付款，及隨後的每月分期付款將在與計劃交易日期相
同的曆日從卡中扣除(如月份中並無該曆日，則將於下一個曆日扣除)，直至全數清還貸款金額。在本合約中，每個從卡收取分期付款的日期均稱為「分期
付款日期」；

 (b) 本計劃之提供須視乎申請合資格與否及賬戶狀況的查核，發卡公司對此有絕對的酌情權。如持卡人取消本計劃，則可能會被收取《服務收費表》中規定的
「商戶分期計劃取消交易手續費」(即HK$300)，並將被全數收取未清還的貸款金額；

 (c) 貸款金額會從客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消，並會每月從賬戶支取，直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於
持卡人每月支付分期付款後按比例恢復賬戶的客戶信貸限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的客戶信貸限額。任何退回或交換產品將
不會影響在本計劃下的付款責任；

 (d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司之最終決定為依據。

 (e) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本合約的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本合約中之條款向發卡
公司清還全數貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

 (f) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(i)拒絕向持卡人提供本計劃；或(ii)撤回或取
  消本計劃/本貸款/賬戶。任何上述事件發生後，或如持卡人取
  消賬戶，持卡人須立即向發卡公司清還該賬戶下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款計劃的任何未償金額。

 (g) 已記賬的分期付款的1.5％將包括在最低付款額中。

 (h) 持卡人唯有在付款限期之前全數支付(或已經支付)月結單結欠，直至全數清還貸款金額，計劃交易將不會衍生額外收費及費用。然而，

  (1) 如持卡人支付(或已經支付)的款項等於或多於最低付款額，但少於當前(及上一張月結單)中的月結單總結欠，然後：

   (i) 當前月結單中已記賬的分期付款將從當前月結單的分期付款日期起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止，及



   (ii) 當前月結單中之前每月分期付款的任何未償還部分，將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (2) 如持卡人支付等於或多於最低付款額，但少於當前月結單的月結單總結欠(及已經於還款到期日或之前支付上一張賬單的最低應付金額)，當前月結單中
已記賬的分期付款將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (3) 所有財務費用將以每日計算和累積。請注意，最低付款額金額只包含已記賬的分期付款的1.5％，詳情已列載於本合約的第17.2(g)條，亦請參考本合約的
第6.7條了解有關付款的分配次序。

  (4) 此外，如持卡人所支付的款項少於最低付款額，將被收取拖欠財務費用(代替財務費用)。有關拖欠財務費用的收費詳情，持卡人應參考本合約的條款5.3 

(I)。

 (i) 積分、八達通現金或現金回贈將按已記賬的分期付款每月誌入賬戶。

4. Citi銀聯信用卡合約條款及細則更改了什麽？

第3.1條將作出下列修訂：

此卡可在發卡公司的任何分行和其他接受此卡的財務機構及商戶使用。此卡可用作購買物品和服務、現金透支、付賬和獲得發卡公司不時提供或安排之其他與信用
卡有關的設施或服務。此卡亦可用作申請由發卡公司提供之信用卡貸款計劃(包括但不限於「Quick Cash」套現分期計劃或賬單「分期更好使」計劃或簽賬「分期
更好使」計劃或折現計劃或結餘轉戶計劃或商戶分期計劃)。

第3.4條將被全部刪除，並以以下新的第3.4條取代：

受以下有關條款規限，免息分期付款計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公
司絕對酌情決定提供的貸款計劃並只在持卡人光顧發卡公司可能不時指 定及通知的商戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃的 交易而言(各稱「貸
款」)：

(a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一次性把全部貸款金額繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡向發卡公司分期償還此
金額。

(b) 持卡人於接受本計劃及交易後，均不能取消、變更或撤銷。本計劃
 是否有效，須受限於賬戶狀況查核及發卡公司接納對本申請與否之酌情決定。

(c) 貸款額會在客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消並會每月從賬戶支取直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於持卡人每月
支付分期付款後按比例恢復賬戶的信用限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的信用限額。任何退回或交換產品將不會影響在本計劃下的付
款責 任；

(d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司最終決定為依據。

(e) 持卡人可能會於指定的參與商戶支付相關交易時，透過發卡銀行發 出的短訊及其他數碼渠道得悉有關本計劃的服務資訊。持卡人同意接受公司的此類通知作為
服務通知。持卡人可透過以上渠道接受及使用本計劃。持卡人所接受的任何計劃均應受本合約約束。適用於有關交易之計劃如於本行指定的時間內並未獲持卡
人接受及使用，則將會失效。

(f) 持卡人不可取消購買或訂購產品及/或服務，及同意無論如何在所有情況下也不向發卡公司提出索償(包括已付金額的退款)。

(g) 如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原 因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍須向發卡
公司支付每期分期付款，直至貸款金額全部繳清為止。

(h) 任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品及/或未能履行服務)能否得到解決，持卡
人仍有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

(i) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本協議的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本協議中之條款向發卡公司
償還全部貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

(j) 發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服
務相關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債；及

(k) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(a)拒絕向持卡人提供本計劃；或(b)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶；任何上述
事件發生後，或如果持卡人取消賬戶，持卡人須立即向發卡公司償還該賬戶項下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款的任何未償數額。

儘管本合約有所規定，如根據本合約就未經授權的交易在結算日期之前提出報告，持卡人有權扣留有爭議的金額。在進行調查期間，發卡公司將不會對爭議金額收
取任何財務費用或利息，亦不會針對持卡人作出不良信貸報告。調查如實完成後，如調查結果表明該報告並無根據，發卡公司有權就整段期間(包括調查期間)對爭
議金額重新收取任何未償還的費用及收費或利息。誠信調查的結果對持卡人具有約束力。

原本的第3.4(g)條將會重新編號為新的第3.5條，並修訂如下：

如果商戶無法交付或履行全部或部分的產品或服務，或由於任何原因就有關產品或服務違約，包括但不限於商戶的停業、破產或清盤行動，持卡人仍然有責任按照
相關的信用卡機構規則須向發卡公司支付每期分期付款全數交易金額， 直至貸款金額全部繳清為止。

原本的第3.4(h)條將會重新編號為新的第3.6條，並修訂如下：

任何因產品及/或服務引起的索償、糾紛或投訴都應由持卡人/ 會員直接與商戶解決。無論此類糾紛(包括但不限於未收到產品 及/或未能履行服務)能否得到解決，
持卡人/會員仍然須遵守相關的信用卡機構規則並有責任按照本合約規定的方式清還全數交易金額有責任按照本合約規定的方式向發卡公司繳清全部貸款金額。

原本的第3.4(j)條將會重新編號為新的第3.7條，其內容將維持不變如下：

發卡公司既不是產品及服務的供應商，也不是商戶的代理人，因此不負責產品或服務的質量、保養、送貨、供應、安裝、任何知識產權之所有權及與產品或服務相
關的任何事宜。商戶為此類產品或服務及所有配套服務獨自承擔所有有關的責任及負債。

第4.4(s)條將作出下列修訂：

免息分期付款計劃商戶分期計劃取消交易手續費

不論任何原因，若取消免息分期付款計劃商戶分期計劃，將會被徵收服務收費表所訂明的取消交易手續費。

於第14條後加入下列新增條文第15條：

15. 商戶分期計劃

15.1 以下條款及細則適用於商戶分期計劃，客戶須同時遵守相關的本合約。除非另有定義或上下文另有註明，所有粗體術語應具有相關本合約中所作的定義。



15.2 本商戶分期計劃(簡稱「本計劃」)是由發卡公司絕對酌情決定提供的貸款計劃(下文稱「本貸款計劃」)，並只在持卡人惠顧發卡公司可能不時指定及通知的商
戶(各稱「商戶」)時適用於持卡人。就每次使用本計劃所作的交易而言(各稱「計劃交易」)：

 (a) 持卡人不可撤銷地授權發卡公司一筆過將全數計劃交易金額(「貸款金額」)繳付予商戶(可在商戶提供全部或部分相關產品或服務前繳付)，及保證經信用卡
向發卡公司以等額的每月分期償還此金額(各稱「分期付款」)，即在計劃交易日期被收取第一筆分期付款，及隨後的每月分期付款將在與計劃交易日期相
同的曆日從卡中扣除(如月份中並無該曆日，則將於下一個曆日扣除)，直至全數清還貸款金額。在本合約中，每個從卡收取分期付款的日期均稱為「分期
付款日期」；

 (b) 本計劃之提供須視乎申請合資格與否及賬戶狀況的查核，發卡公司對此有絕對的酌情權。如持卡人取消本計劃，則可能會被
  收取《服務收費表》中規定的「商戶分期計劃取消交易手續費」(即HK$300)，並將被全數收取未清還的貸款金額；

 (c) 貸款金額會從客戶信貸限額中扣除並轉為相應期數之分期付款。每筆分期付款均不得取消，並會每月從賬戶支取，直至完全繳清貸款金額。發卡公司將於
持卡人每月支付分期付款後按比例恢復賬戶的客戶信貸限額。就此，只有未償還的分期付款金額將仍然佔用賬戶的客戶信貸限額。任何退回或交換產品將
不會影響在本計劃下的付款責任；

 (d) 發卡公司及商戶可全權酌情決定本計劃不可與任何其他優惠項目同時使用。所有與本計劃有關的事宜及爭議，須以發卡公司之最終決定為依據。

 (e) 每次分期付款之支付將如同任何其他從賬戶中扣除的一般交易般處理，並受本合約的所有條款約束。在任何情況下，持卡人須根據本合約中之條款向發卡
公司清還全數貸款金額，並有責任承擔所有費用，包括但不限於逾期還款收費。

 (f) 發卡公司可根據其絕對權力及在任何時候毋須發出任何事先通知及理由而決定：(i)拒絕向持卡人提供本計劃；或(ii)撤回或取消本計劃/本貸款/賬戶。任何
上述事件發生後，或如持卡人取消賬戶，持卡人須立即向發卡公司清還該賬戶下所有未償還之債務，包括但不限於本貸款計劃的任何未償金額。

 (g) 已記賬的分期付款的1.5％將包括在最低付款額中。

 (h) 持卡人唯有在付款限期之前全數支付(或已經支付)月結單結欠，直至全數清還貸款金額，計劃交易將不會衍生額外收費及費用。然而，

  (1) 如持卡人支付(或已經支付)的款項等於或多於最低付款額，但少於當前(及上一張月結單)中的月結單總結欠，然後：

   (i) 當前月結單中已記賬的分期付款將從當前月結單的分期付款日期起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止，及

   (ii) 當前月結單中之前每月分期付款的任何未償還部分，將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (2) 如持卡人支付等於或多於最低付款額，但少於當前月結單的月結單總結欠(及已經於還款到期日或之前支付上一張賬單的最低應付金額)，當前月結單中
已記賬的分期付款將從當前月結單日之翌日起衍生財務費用，直至持卡人全數清還當前的未償還結欠為止。

  (3) 所有財務費用將以每日計算和累積。請注意，最低付款額金額只包含已記賬的分期付款的1.5％，詳情已列載於本合約的第15.2(g)條，亦請參考本合約的
第5.8條了解有關付款的分配次序。

  (4) 此外，如持卡人所支付的款項少於最低付款額，將被收取拖欠財務費用(代替財務費用)。有關拖欠財務費用的收費詳情，持卡人應參考本合約的條款4.4 

(I)。

 (i) 積分、八達通現金或現金回贈將按已記賬的分期付款每月誌入賬戶。

5. Citi信用卡/大來信用証資料概要及服務收費表更改了什麽？

其他費用將作出下列修訂：

以下是Citi信用卡合約條款及細則、Citi八達通信用卡合約條款及細則及Citi銀聯信用卡合約條款及細則的第15.2(h)(2)條及Citi HKTVmall信用卡合約條款的第
17.2(h)(2) 的說明：

Copyright © 2021 Citigroup Inc. All rights reserved.
Citi, Citibank, Citi and Arc Design used herein are service marks of Citigroup Inc., Citibank (Hong Kong) Limited, Citibank, N.A. Organized under the laws of U.S.A. with limited liability. 

其他費用
免息分期付款計劃商戶分期計劃取消交易手續費 每免息分期付款計劃商戶分期計劃為港幣300元

貸款金額 港幣6,000.00

期數 6個月
分期付款日期 2021年3月10日
已記賬的分期付款 HK$1,000.00

列載於月結單的最低付款額 HK$300

列載於月結單財務費用利率 32%p.a.(APR: 35.51%)

當前月結單日期 2021年3月15日
付款限期 2021年4月12日
於2021年3月20日繳付的金額 HK$300

已記賬的分期付款(HK$1,000.00)從當前月結單日期之翌日(3月16日)至 HK$3.51

付款當日的前一日(3月19日) 所衍生的財務費用(32%p.a.) 

(即HK$1,000×4 天÷365 天×32%)  

當前分期付款結欠 HK$700

當前分期付款結欠(HK$700)從付款日(3月20日)至下一個月結單日期(4月15日) HK$15.96

所衍生的財務費用(32%p.a.)(即HK$700×26天÷365 天×32%) 

總財務費用(即HK$3.51 + HK$15.96) HK$19.47

下一個月結單日 2021年4月15日



Citi信用卡合約條款及細則、Citi八達通信用卡合約條款及細則、Citi HKTVmall信用卡合約條款及細則、Citi銀聯信用卡合約條款及細則之修訂通知

由2021年6月30日起，若干條款及細則將作出下列修訂。經修訂內容將以底線識別。

1. Citi信用卡合約條款及細則、Citi八達通信用卡合約條款及細則、Citi銀聯信用卡合約條款及細則更改了什麽？

於第15條後加入下列新增條文第16條：

16. 自動更新替換卡資料指示

 16.1.  持卡人/會員可以授權另一方使用持卡人/會員的信用卡卡號和有效日期資料，藉此從持卡人/會員的信用卡賬戶自動扣除款項，這稱為自動更新替換卡資
料指示(簡稱「自動更新替換卡資料指示」)。

 16.2. 為了設立自動更新替換卡資料指示，商戶將要求持卡人/會員填寫有關表格，自動更新替換卡資料指示中有關扣數日期及收取金額的詳細資料，應在有關
表格中列出。

 16.3. 持卡人/會員於商戶設立自動更新替換卡資料指示後，如希望取消該指示，需直接向商戶提出。發卡公司建議持卡人/會員至少在下一次預定付款前15天執
行此操作。在持卡人/會員取消授權之前，商戶有權要求發卡公司從持卡人/會員的信用卡賬戶中扣款，而發卡公司有義務執行此要求。

 16.4. 因應以下條款內第16條項下之第16.6條，當信用卡取消或替換後，持卡人/會員有責任重啟所有相關自動更新替換卡資料指示。

 16.5. 請保留與商戶更改或取消任何自動更新替換卡資料指示的副本。如果商戶未有按照持卡人/會員的指示採取行動，則可以對請求提出異議。

 16.6. 如果持卡人/會員的卡號及/或卡到期日期有改變，例如由於先前的卡遺失、被盜、被取消或持卡人/會員的賬戶被關閉，持卡人/會員需要聯絡商戶以取消
或更改持卡人/會員的自動更新替換卡資料指示。在不排除持卡人/會員的前述責任的情況下，如相關信用卡協會能向特定商戶提供有關信用卡取消或更改
資料的更新服務，而持卡人/會員並沒有拒絕該服務，持卡人/會員將會被視為授權發卡公司執行以下行動(如發卡公司選擇執行)：

  (a) 向信用卡協會提供持卡人/會員的替換卡詳細資料，以更新自動更新替換卡資料指示或告知信用卡協會持卡人/會員的舊卡已被取消或賬戶已被關閉； 

及/或

  (b) 如果已替換了卡，則自動更新替換卡資料指示會適用於替換卡和/或新的到期日(視情況而定)。除了將使用持卡人/會員的替換卡卡號和新到期日資料
外，否則將繼續按照該指示從持卡人/會員的卡賬戶中扣款。此外，除了將使用持卡人/會員的替換卡資料外，持卡人/會員的賬戶將繼續按照自動更
新替換卡資料指示進行扣賬而不是舊卡資料 。

 16.7. 在執行每張自動更新卡資料指示之前，持卡人/會員必須確保在持卡人/會員的賬戶有可用的扣賬額，以使該筆款項能夠在持卡人/會員的扣賬額度之內扣
除。

 16.8. 如果持卡人/會員的卡賬戶沒有足夠的信用額度來支付自動更新替換卡資料指示的付款金額，發卡公司仍然可以根據發卡公司遵守本合同條款的前提下酌
情決定履行該項交易。通過兌現該項交易，這可能會導致超出持卡人/會員的信用額，但並不會因此而改變了持卡人/會員的信用額，請參考發卡公司資料
概要及服務收費表以了解可能適用的任何收費。

2. Citi HKTVmall信用卡合約條款及細則更改了什麽？

於第17條後加入下列新增條文第18條：

18. 自動更新替換卡資料指示

 18.1. 持卡人/會員可以授權另一方使用持卡人/會員的信用卡卡號和有效日期資料，藉此從持卡人/會員的信用卡賬戶自動扣除款項，這稱為自動更新替換卡資
料指示(簡稱「自動更新替換卡資料指示」)。

 18.2. 為了設立自動更新替換卡資料指示，商戶將要求持卡人/會員填寫有關表格，自動更新替換卡資料指示中有關扣數日期及收取金額的詳細資料，應在有關
表格中列出。

 18.3. 持卡人/會員於商戶設立自動更新替換卡資料指示後，如希望取消該指示，需直接向商戶提出。 發卡公司建議持卡人/會員至少在下一次預定付款前15天執
行此操作。在持卡人/會員取消授權之前，商戶有權要求發卡公司從持卡人/會員的信用卡賬戶中扣款，而發卡公司有義務執行此要求。

 18.4. 因應以下條款內第18條項下之第18.6條，當信用卡取消或替換後，持卡人/會員有責任重啟所有相關自動更新替換卡資料指示。

 18.5. 請保留與商戶更改或取消任何自動更新替換卡資料指示的副本。如果商戶未有按照持卡人/會員的指示採取行動，則可以對請求提出異議。

 18.6. 如果持卡人/會員的卡號及/或卡到期日期有改變，例如由於先前的卡遺失、被盜、被取消或持卡人/會員的賬戶被關閉，持卡人/會員需要聯絡商戶以取消
或更改持卡人/會員的自動更新替換卡資料指示。在不排除持卡人/會員的前述責任的情況下，如相關信用卡協會能向特定商戶提供有關信用卡取消或更
改資料的更新服務，而持卡人/會員並沒有拒絕該服務，持卡人/會員將會被視為授權發卡公司執行以下行動(如發卡公司選擇執行)：

  (a) 向信用卡協會提供持卡人/會員的替換卡詳細資料，以更新自動更新替換卡資料指示或告知信用卡協會持卡人/會員的舊卡已被取消或賬戶已被關閉； 

及/或

  (b) 如果已替換了卡，則自動更新替換卡資料指示會適用於替換卡和/或新的到期日(視情況而定)。除了將使用持卡人/會員的替換卡卡號和新到期日資料
外，否則將繼續按照該指示從持卡人/會員的卡賬戶中扣款。此外，除了將使用持卡人/會員的替換卡資料外，持卡人/會員的賬戶將繼續按照自動更
新替換卡資料指示進行扣賬而不是舊卡資料 。

 18.7.  在執行每張自動更新卡資料指示之前，持卡人/會員必須確保在持卡人/會員的賬戶有可用的扣賬額，以使該筆款項能夠在持卡人/會員的扣賬額度之內扣
除。

 18.8. 如果持卡人/會員的卡賬戶沒有足夠的信用額度來支付自動更新替換卡資料指示的付款金額，發卡公司仍然可以根據發卡公司遵守本合同條款的前提下酌
情決定履行該項交易。通過兌現該項交易，這可能會導致超出持卡人/會員的信用額，但並不會因此而改變了持卡人/會員的信用額，請參考發卡公司資料
概要及服務收費表以了解可能適用的任何收費。
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